Chapter 20: Spring - Mnookami

Anishnaabe English
Waawaskone Flowers
Giigoonh Fish
Gigooke Fishing
Giigoosak Smelts
Namebin Sucker
Gonooshwe Pike
Jiintamong Pow wow
Gimiwan Rain

Aab waa / Awan

Mild, sometimes foggy

Ngoon gisaa

Snow is melting

Ninaatig siisbakwad

Maple Syrup
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Spring: Activity
Match the Ojibway to the English translation

Anishnaabe
Aab waa /Awan
Namebin
Ninaatig siisbakwad
Giigoosak
Gigooke
Gonooshwe
Jiintamong
Giigoonh
Ngoon gisaa
Waawaskone

Gimiwan

English

Maple Syrup
Rain

Pike

Pow wow
Sucker

Smelts

Fish

Fishing

Mild, sometimes foggy
Snow is melting

Flowers
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Chapter 21: Summer - Niibin

Anishnaabe English
Niibin Summer
Gbizi Swimming

Jiilbaakwe gojiing

Cooking outside

Nbii Water
Odamina Playing
Gbeshii Camping
Miines ke Picking berries
Tige Planting
Tigaan Garden
Gshote Hot day
Jiintamong Pow-wow
Nimaa Pray

Niime Dance
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Summer: Activity

Match the Ojibway to the English translation

Anishnaabe
Jiibaakwe gojiing
Gbizi

Miines ke
Nbii
Odamina
Gbeshii
Tigaan
Gshote
Niibin
Jiintamong
Nimaa
Niime

Tige

Notes:

English
Planting

Garden
Cooking outside
Swimming
Pray

Camping
Picking berries
Water

Hot day
Pow-wow
Summer
Dance

Playing
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Chapter 22: Fall - Dagwaagin

Anishnaabe English
Bnaakwii Leaves fall
Ndawenjge/Giise Hunt
Waawaashkesh Deer

Bine Partridge
Ndawendang waawaashkesh Hunt deer

Moozswe Hunt moose
Jiishaadwa’ge Scrape hide
Mshiimin biitoojiishwegnigan Apple Pie

Koosman biitoojiishkwegnigan | Pumpkin Pie

Depsinii Full from eating
Gisinaa It’s cold
Ningwaankwad Cloudy

Gchi gimiwan Heavy rain
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Fall — Dagwaagin : Activity

Match the Ojibway to the English translation

Anishnaabe

Ningwaankwad
Ndawenjge/Giise
Waawaashkesh
Ndawendang waawaashkesh
Jiishaadwa’ge

Bnaakwii

Mshiimin biitoojiishwegnigan
Koosman biitoojiishkwegnigan
Gisinaa

Depsinii

Gchi gimiwan

Moozswe

Bine

Notes:

English
Partridge

Deer

Leaves fall
Hunt moose
Apple Pie
Scrape hide
Hunt deer
Heavy rain
Full from eating
Pumpkin Pie
Hunt
Cloudy

It’s cold
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Chapter 23:
Winter - Gboon

Anishnaabe English

Goon Snow

Goon kaa It’s snowy
Gboon biiskawagan | Parka

Ta ta gon son Bells

Mkoomiis Ice

Mjikowgnag Gloves
Mnimkoodading Happy new year

Pkwezhgaanhsak Cookies/Biscuits
Wiiyaaswaaboo Gravy
Mindaamin Corn

Piniik Potatoes
Jilsensan Carrots
Odaminak goojing Play outside
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Winter — Gboon : Activity

Match the Ojibway to the English translation

Anishnaabe

Gboon biiskawagan

Goon kaa

Piniik

Mkoomiis
Jiisensan
Mnimkoodading
Pkwezhgaanhsak
Ta ta gon son
Wiiyaaswaaboo
Mindaamin
Mjikowgnag
Odaminak goojing

Goon

Notes:

English
Play outside

Carrots

Bells

It’s showy

Corn

Snow

Gravy

Happy new year
Cookies/Biscuits
Potatoes

Parka

Gloves

Ice
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Chapter 24: Water Law Teachings

Grandmother Moon pulls tides and cleanses Mother Earth. It’s her
Responsibility.

Nookmin Giizis wiikobdoon nibi ubakitood mshkikami kwe sego
ubakitoon. Wiin iway odanokiwin.

In the Moon Ceremony, tobacco is offered to Creator asking for
Grandmother Moon to be healthy.
Asema miigwam dibikigiizis chi mnoyaad.

Women’s Bundle for Water Ceremony
Ikwe gaskapijigan nibi zagaswe’iwe

Copper amplifies our prayers to a far away water, ancient wisdom and
knowledge we embrace in honour
Misqua asin omangitoon namewin wasaa nibi, kikendamowin

Water is sacred —water is life
Gchitowa nibi nibi bimadiiziwin
Water connects and unites us all

Nibi zgibdood sego maamawi =

Thank you Creator/Great Spirit —
Miigwech Gszheminidoo B

Thank you, women, for taking care of the water
Miigwesh ikwe naawehgdendang nibi

Thank you, thunderbirds
Miigwech anamikiik

Thank you Grandmother moon
Miigwech Nookomis Giizis
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